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Supermarkets / Supermärkte
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	 Tennis courts / Tennisplätze 

 Aire de pique-nique
	 Picnic areas / Picknickplätze

 Aire de jeu
	 Playground / Spielplatz

 �  Arrêts de bus
	 Bus stops / Bushaltestellen

 �Défibrillateurs  
Defibrillators / Defibrillatoren
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LES MARCHÉS À BATZ-SUR-MER  
Markets in Batz-sur-Mer /   
 Märkte in Batz -sur-Mer

MARCHÉS HEBDOMADAIRES 
Weekly markets / Wochenmärkte : 
Octobre à mars, de 9h à 12h30 : 
lundi matin  - Place du Garnal  
D2+ B2 (plan du centre-ville)
Avril à juin et septembre, de 9h à 12h30 : 
lundi matin  - Place du Mûrier  
D2 + A3 (plan du centre-ville)
Juillet et août, de 9h à 13h30 : 
lundi et vendredi matin  - Place du Mûrier  
D2 + A3 (plan du centre-ville)

MARCHÉS NOCTURNES 
Night markets / Abendmärkte :
Tous les mardis du 8 juillet au 26 août, de 
18h30 à 23h place des Grandes Salorges  
et place de la Cathédrale  
(A1-B1 plan du centre ville) - D2 plan.  
Retrouvez artisans, producteurs locaux  
et un concert gratuit à partir de 21h.

MARCHÉS / Markets / Märkte

MARCHÉS AUX ALENTOURS  
The Peninsula markets /  

Die Märkte auf der Halbinsel
LE POULIGUEN 
Tous les jours sauf le lundi sous les halles en hors saison. 
Tous les jours en saison. Plus grands marchés : mardis 
(d’avril à octobre), vendredis et dimanches. Certains lundis 
de vacances scolaires, le 25 et 31 décembre.
LE CROISIC
Toute l’année : le jeudi en plein air, place Dinan et le 
jeudi et samedi matin sous les Halles. 
Juillet et août : mardi, jeudi et samedi sous les halles : 
jeudi et samedi matin place Dinan.
GUÉRANDE 
Toute l’année : marché intra-muros le mercredi et samedi. 
(sauf samedi 7 juin) 
LA BAULE 
Marché central : Tous les matins à partir du 1er lundi 
des vacances scolaires d’avril (zones B et C) jusqu’au 15 
septembre, pendant les vacances de la Toussaint et de Noël. 
Fermé pour les produits manufacturés le lundi et mercredi en 
dehors de ces périodes. 
La Baule-les-Pins : mardi et samedi toute l’année 
(+ jeudis de l’ascension et en juillet/ août).
Quartier du Guézy : lundi et jeudi toute l’année.
LA TURBALLE 
Toute l’année, mercredi et samedi.  
PORNICHET
Place du marché : mercredi et samedi toute l’année.
Quartier Sainte-Marguerite : samedi toute l’année 
(mercredi et samedi de juillet à septembre).

Circuit du coeur historique 	1,3 km  

 Camping  
Campsite / Camping
LES PALUDIERS – Flower Campings**** - rue Appert  
Tél. 02 40 60 17 28	 ............................................................ 	 B2 

 Hôtels  
Hotels / Hotels
LES EMBRUNS** - route de Saint-Nudec  
Tél. 02 40 23 83 33............................................................................... A1
LES MARAIS SALANTS*** - 22, rue de la Gare 
Tél. 02 40 23 78 86	 ............................................................ 	 D2 
LE LICHEN DE LA MER*** - 4, route de la Govelle  
Tél. 02 40 23 91 92..............................................................................	G4

 Hébergement collectif  
Group accommodation / Gemeinschaftsunterbringung

�CENTRE MARCEAU - 6, route de Saint-Nudec 
Tél. 02 40 23 92 17..............................................................................	 A2

 Résidence de vacances  
Holiday Village / Ferienwohnung  

�GOELIA - VILLAGE CLUB LES VOILES BLANCHES*** 
37, route du Croisic  
Tél. 02 40 60 85 13 .............................................................................	 C2

 Activités nautiques 
Water sports / Wassersport
ÉCOLE DE VOILE VALENTIN - Plage Valentin   
Tél. 02 40 23 85 28................................................................................ 	 A2
CANYONING - Baie du Carbonnet
Réservations à l’Office de tourisme 
Tél. 02 40 23 92 36........................................................................D3 - E3

 Loueur de vélo et réparation
	 Bike rental and repair services
	 Fahrradverleih und-reparatur

 Pharmacie 
	 Pharmacy / Apotheke

 Mairie / Town hall / Rathaus

 �Police Municipale municipal 
police / Stadtpolizei

 Marché / Markets / Märkte

 	Parkings / Places de stationnement
	 Parking spaces / Parkplätze

	Parkings accessibles    
	  �Accessible parking spaces   

Zugänglicher Parkplätze
CB  Point de retrait CB

	 Cash machine / Geldautomat

 Toilettes publiques
	 Public toilets / Öffentliche Toiletten

 Toilettes accessibles   
	� Accessible toilets  

Zugänglichen Toiletten

 �Commerces & artisans   
Shops & producers  
Gechäfte & Handwerker 

 �Borne de recharge  
de voiture electrique   
�Electric car charging station   
Ladestation für Elektroautos

 Sens de circulation
	 Circulation direction  
	 Zirkulationsrichtung

 �Points wifi gratuits 
Free wifi / Gratis WLAN 

Restaurants

Tennis

Défibrillateur

Point de vue

Artisans

Aire de Pique-nique

Point de retrait CB

Hôtels

Campings

Chambres d'Hôtes

Résidence 
de tourisme

Parc Multisport

WC public

Croix

Fontaine

Parking

Aire de camping car

Mairie

Office de Tourisme

Gare SNCF TER CB

Défibrillateur

Point de vue

Aire de Pique-nique

Parc Multisport

WC public

Mini Golf

Pierre Longue (menhir) 

Arrêt de bus Lila presqu'île

Croix

Fontaine

Parking

Aire de camping car

Office de Tourisme

Gare SNCF TER

  Office de tourisme
	 Tourist Office / Fremdenverkehrsbüro

 �Équipements sportifs  
Sports facilities / Sportanlagen

 ��J�ardin aromatique
	 Dominique André Pain  
	 Aromatic garden / Kräutergarten

 �Parcours Permanent 
d’orientation  
Permanent orienteering course  
Ständiger Orientierungskurs 
Suivez-moi 

	 Follow me / Folgen Sie mir
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Impasse de la Maison du Sable

MAIRIE

ACCUEIL
DE LOISIRS

SALLE DES
FÊTES

Place du Puits de Kermabon

CHAPELLE
DU MÛRIER

Place
du

Mûrier

TOUR & ÉGLISE 
SAINT-GUÉNOLÉ

ESPACE 
JEAN FRÉOUR

Direction 
Port Saint-Michel 

CATHÉDRALE
DE SEL

Place de
la Cathédrale

Place des
Grandes Salorges

Place Adèle Pichon

Place Honoré de Balzac

PORTERESSE, 
HOMMAGE 

AUX FEMMES 
DE BATZ

Parc du Petit Bois

Parc de Ker d’Abas

MÉDIATHÈQUE

Accueil Urbanisme
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du Garnal

Rue V aucourt S
ingerPOLICE
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B C

Suivez-moi  

Follow

 me / Folgen Sie
 m

ir

 Propice à l’observation faune et flore
	 Ideal for spotting wildlife and plants  
	 Ideal für die Beobachtung von Flora und Fauna

 Idéal pour la baignade
	 Ideal for swimming / Ideal zum Baden

 Pour son calme, repos et farniente
	 For peace and quit, rest and relaxation  
	 Für die Ruge, Erholung und das Nichtstun 

 Pour la pêche à pied
	 Seafood-gathering / Für das Strandangeln

 Postes de secours
	 Rescue Posts / Rettungspotte

 Club de plage
	 Beach Club / Strand-Club

 Cabines de plages
	 Beach cabins / Strandhütten

 �	 Tapis d’accessibilité  
	 Accessibility mats / Matte für Strandzugang 
	 Fauteuils roulants amphibies 
	 Amphibious wheelchair / Wasserrollstühle

Snacks, boulangeries /Snacks, bakeries / Snacks, Bäckereien 

Restaurants

Commerces & artisans / shops & producers / Gechäfte & Handwerker  

Croix et Calvaires / Crosses and calvary / Kreuze und Kalvarienberg

Parkings,  places de stationnement / Parking spaces / Parkplätze

Parkings accessibles / Accessible parking spaces / Zugänglicher Parkplätze

Aire de camping car / Motorhome area / Campingflächen

Office de tourisme / Tourist Office / Fremdenverkehrsbüro

Halte ferroviaire / Railway stop / Bahnhaltestelle

Points de vue / Viewpoints / Aussichtpünkte 

Équipements sportifs / Sports facilities / Sportanlagen

Toilettes accessibles / Accessible toilets / Zugänglichen Toiletten

Toilettes publiques / Publics toilets / Öffentliche Toiletten

Fontaine / Fountain / Brunnen

Mini Golf / Mini Golf / Minigolf

Arrêts de bus / Bus stops / Bushaltestellen

Station-service / Gas station / Tankstelle

Supermarchés / Supermarkets / Supermärkte 

Défibrillateurs / Defibrillators / Defibrillatoren 

Pharmacie / Pharmacy / Apotheke

Centre Municipal de Santé / Medical health centrer / Gesundheitszentrum

Borne de recharge de voiture electrique  
Electric car charging station / Ladestation für Elektroautos

Sentier côtier fermé / Coastal path closed / Küstenweg geschlossen 

Déviation piétonne / Footpath diversion / Fußwegumleitung 

Sentiers pédestres
Walking trails / Wanderwege

	 Circuit du coeur historique		  1,3 km  
 	 (plan du centre-ville)	   

	 Circuit d’interprétation		  5 km  

	 Circuit des villages paludiers		  4,5 km  

	 Sentier des Douaniers		   (5,5 km)		
	 Si vous utilisez des bâtons de marche,  
	 il est obligatoire d’avoir des embouts en caoutchouc.	 		

	 Chemins de terre		

				  
5 km

 Vélocéan

À LA DÉCOUVERTE DE 
BATZ-SUR-MER ET SES MYSTÈRES

CIRCUIT BALUDIK 
Discovering Batz-sur-Mer and its mysteries Baludik tour

Entdecken Sie Batz-sur-Mer und seine Geheimnisse Baludik-Rundgang

L’Office de tourisme de Batz-sur-Mer a le plaisir de vous faire découvrir les 
richesses de son patrimoine, dans un circuit ludique, sur smartphone ! 
Déambulez dans les nombreux coins et recoins de la commune : 5 kilomètres 
sont à parcourir pour mener à bien cette enquête ! 

1- Téléchargez l’application Baludik. 
Possibilité de jouer sans compte et hors connexion une fois le circuit 
téléchargé.
2- Zoomez sur Batz-sur-Mer et découvrez le circuit
Selon les évènements, vous pourriez trouver d’autres circuits. 

©
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an

Applestore Android

Zoom sur les marais salants*
Spot light on the salt marshes  

Zoom auf die Salzgärten*

�Ce parcours est constitué principalement de petites routes de 
campagne. Les voitures, vélos et piétons partagent cette voie.

Parcours  
conseillé de 8 km
Route principale

Train

Marais

Ville

TROC TA DOC
à l’Office de tourisme de Batz-sur-Mer !

1- EMPRUNTEZ 
la documentation touristique que vous 
souhaitez utiliser durant votre séjour

2 - PROFITEZ 
de votre séjour pour  

découvrir les trésors de  
notre Petite Cité de Caractère

3 - DÉPOSEZ 
la documentation touristique que vous ne 

voulez pas conserver dans la boîte TROC TA 
DOC, disponible à l’accueil de l’Office de 

tourisme, pour lui donner une nouvelle vie !

Au regard de l’activité salicole,  
la circulation dans les marais salants  

en période estivale est fortement déconseillée 
In view of salt-growing activity, the circulation in salt marshes during  

the summer is strongly discouraged / Aufgrund der Salzgewinnung wird  
die Zirkulation in den Salzwiesen im Sommer stark abgeraten

Véritable jeu de piste géant,  
dans les parcs du petit bois et de Ker d’Abas, 

partez à la recherche de la vingtaine de balises 
en bois numérotées qui ont été installées.

7 parcours thématiques disponibles à 
l’Office de tourisme ou en téléchargement 

via le QR Code ➔

PARCOURS PERMANENT D’ORIENTATION    
Permanent orienteering course / Ständiger Orientierungskurs



 

Sur les réseaux sociaux 
On the social networks
In den sozialen Netzwerken

Nous contacter : 
Contact us / Kontakt

Office de tourisme
25, rue de la Plage

44740 Batz-sur-Mer
Tél. +33 (0)2 40 23 92 36

office.tourisme@mairie-batzsurmer.fr
www.ot-batzsurmer.fr

GPS : N 47° 16’ 38“      
W 2° 28’ 50”
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Aérodrome
La Baule-Escoublac

Traversées vers
Houat, Hoëdic & Belle-Ile

Bateaux de croisières

Traversées vers Houat, Hoëdic & Belle-Ile
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Légende / Key / Zeichenerklärung

  OFFICE DE TOURISME Tourist office / Tourismusbüro 
  OFFICE DE TOURISME SAISONNIER 

Seasonal tourist office / Saisonales tourismusbüro
  GARE SNCF Train station / Bahnhof
  POINT DE VUE Viewpoint / Aussicht

AUTOUR DE L’EAU

  PISCINE Swimming pool / Schwimmbad
  THALASSO Thalassotherapy / Thalassotherapie
  ACTIVITÉS NAUTIQUES Watersports / Wasser-Aktivitäten
  SPOTS DE KITE Kite spots / Kite-spots
  SPOTS DE PLONGÉE SOUS-MARINE Diving spot / Tauchplatz
  SPOTS DE SURF Surf spots / Surfspots
  PORTS DE PÊCHE Fishing harbour / Fischerhafen
  PORTS DE PLAISANCE Marina / Jachthafen 
  TRAVERSÉES MARITIMES, NAVETTES ET BACS

Sea crossings / Meeresüberquerung

SITES NATURELS & RANDONNÉES

  GRANDS ITINÉRAIRES CYCLABLES 
Long cycle routes / Radweg 

  GR®34 - GR®3 - GR©39 (praticable en saison)
Long hiking trail / Weitwanderweg

  GR DE PAYS ® TOUR DE BRIÈRE (praticable en saison)
Brière marsh long hiking trail / Lange Wanderung um das 
Sumpfgebiet der Brière

  SENTIER D’INTERPRÉTATION 
Interpretative trail / Interpretationspfade 

  SPOT D’OBSERVATION ORNITHOLOGIQUE
Bird-watching Spot / Ornithologischer Beobachtungspunkt

CULTURE  ET LOISIRS

  GOLF Golf / Golf
  PROMENADE EN CALÈCHE Carriage ride / Kutschfahrt
  PROMENADE EN CHALAND EN BRIÈRE Barge tour on the Brière 

marsh / Bootsfahrt im Sumpfgebiet der Brière
  SITE MÉGALITHIQUE Megalithic sites / Megalitic-Stelle
  VILLAGE DE CHAUMIÈRES 

Picturesque village / Malerisches Dorf
  CHÂTEAU / MUSÉE Castle / museum / Schloss / Museum

LABELS

  LIMITES DU PARC NATUREL RÉGIONAL DE BRIÈRE
Brière Nature Park’s borders / Grenzen des Naturparks der Brière

  ESPACES NATURELS PROTÉGÉS
Protected natural area / Naturschutzgebiet

  STATION FAMILLE PLUS
Labeled Family resort / Label familienfreundlicher Ort

  VILLE D’ART ET D’HISTOIRE
Art & History labeled city / Stadt der Kunst und Geschichte

  PETITE CITÉ DE CARACTÈRE
Picturesque labeled town / Kleiner Ort mit Charakter

  PETITE CITÉ DE CARACTÈRE HOMOLOGABLE
Picturesque labeled town / Kleiner Ort mit Charakter

 We welcome you all year round !  
From november to march: Monday to Friday from 10am to 
1pm and from 2.30 to 5pm. Closed on Thursdays (maintenance 
of telephone reception).On Saturdays during the winter and 
Christmas holidays, the same time schedules. 
October: monday to friday from 10am to 1pm and 2.30pm to 5pm.
Autumn holidays: from Monday to Saturday from 10am to 5pm.
April, May, June and September: everyday from Monday 
to Saturday from 10am to 1pm and 2.30pm to 6pm. Sundays and 
bank holidays excluding school holidays from 10am to 1pm and 
2.30pm to 6pm and Sundays in September: from 10am to 6pm.
Spring school holidays: Monday to Saturday from 9am to 
6pm.  Sundays and bank holidays from 10am to 6pm.
July and August: every day (sundays and banks holidays 
included) from 9.30am to 7pm. Closed on 1st January, 1st May, 
1st November and 25th December. 

 Wir empfangen sie das ganze Jahr ! 
Von November bis März: von Montag bis Freitag von 10 
bis 13 Uhr und von 14.30 bis 17 Uhr. Donnerstags geschlossen 
(Wartung des Telefonempfangs). Samstags während der Winter 
und Weihnachtsferien die gleichen Zeitpläne. 
Oktober: Montag bis Samstag von 10 bis 13 Uhr und von 
14:30 bis 17 Uhr.
Herbstferien: Montag bis Samstag von 10 bis 17 Uhr geöffnet.
April, Mai, Juni und September: von Montag bis Samstag 
von 10 bis 13 Uhr und von 14.30 bis 18 Uhr. Sonntags und an 
Feiertagen außer Schulferien von 10 bis 13 Uhr und von 14.30 
bis 18 Uhr und Sonntags im September von 10 bis 18 Uhr.
Frühlingsferien: Montag bis Samstag von 9 bis 18 Uhr.  
Sonn- und Feiertage von 10 bis 18 Uhr.
Juli und August: täglich (Sonn- und Feiertage inbegriffen) von 
9.30 bis 19 Uhr. 
Geschlossen am 1. Januar, 1. Mai, 1. November und 25. Dezember.

 

LES SERVICES DE  
L’OFFICE DE TOURISME
The services of the tourist office  

Die Dienstleistungen des Fremdenverkehrsamtes 

NOTRE BOUTIQUE !    
Our souvenir shop / Unser Souvenirshop

�Repartez avec un  
souvenir de Batz-sur-Mer ! 
Décorations, textiles, 
accessoires, produits 
locaux, …  

Town plan / Stadtplan

Ouvert toute l ’année  !
De novembre à mars: du lundi au vendredi de 10h à 
13h et de 14h30 à 17h. Fermeture au public le jeudi (accueil 
téléphonique maintenu). Plus le samedi pendant les vacances 
scolaires d’hiver et de Noël, aux mêmes horaires.
Octobre: du lundi au samedi de 10h à 13h et de 14h30 à 17h.   
Vacances scolaires de la Toussaint : du lundi au samedi de 
10h à 17h.
Avril, mai, juin et septembre: tous les jours, du lundi au 
samedi de 10h à 13h et de 14h30 à 18h. Les dimanches et jours 
fériés hors vacances scolaires de 10h à 13h et de 14h30 à 18h et 
dimanches de septembre : de 10h à 18h.
Vacances scolaires de printemps: du lundi au samedi de 9h 
à 18h et les dimanches et jours fériés de 10h à 18h.
Juillet et août: tous les jours (dimanches et jours fériés compris) 
de 9h30 à 19h.
Fermé les 1er janvier, 1er mai, 1er novembre et le 25 décembre.

Tarifs avantageux sur les billets 
d’entrées de nos partenaires ! 

Site de visites à Batz-sur-Mer et aux alentours, 
tickets de bus, croisières et traversées maritimes, 
parcs à thème… et bien plus !

Sans oublier nos visites 
guidées et animations 
de médiation culturelle, 
pour petits et grands ! 

TICKET

 NOTRE TRIPORTEUR ÉLECTRIQUE !  
Our electric bike / Unser Elektrofahrrad 

Retrouvez-nous avec 
notre triporteur à la plage, 
sur les sites touristiques 
(musées, moulin, …), aux 
marchés hebdomadaires 
et nocturnes… L’équipe de 
l’Office de tourisme vient 
à votre rencontre et vous 

propose toute la documentation touristique 
pour vous conseiller pour votre séjour à Batz-
sur-Mer !  Vous aurez peut-être la chance de 
rencontrer l’équipe directement dans votre 
hébergement (camping ou résidence) lors des 
traditionnels pots d’accueil.

NOS ÉVÈNEMENTS !  
Our events / Unsere Veranstaltungen

L’Office de tourisme 
organise plusieurs 
évènements tout au long 
de l’année, découvrez nos 
temps forts : 

Marchés nocturnes : tous 
les mardis du 8 juillet au 
26 août 2025. Retrouvez 
artisans et producteurs 
locaux. Concert et 

restauration sur place. Mais aussi : marché 
de Noël, concours de châteaux de sable, 
Journées du Patrimoine, marins d’eau douce, 
Halloween, World Clean up Day, Journées 
au Moulin, OktoBatz Fest, ...

POUR VOUS,  
L’OFFICE DE TOURISME S’ENGAGE À : 

• �Vous accueillir dans un environnement chaleureux et 
convivial,

• Être souriant, disponible et à votre écoute,
• �Vous accueillir et vous conseiller dans l’organisation de 

votre séjour, en plusieurs langues,
• �Vous communiquer les informations essentielles, y 

compris en dehors de nos heures d’ouverture,
• �Trouver l’activité qui vous convient : balades 

gourmandes, sorties nature, visites guidées, activités 
culturelles, sportives ou de loisirs et croisières,

• �Vous proposer de repartir avec un produit local ou éco-
responsable,

• �Vous inciter à nous donner votre avis pour  
mieux répondre à vos attentes,

• �Vous informer sur l’accessibilité de chaque  
référence touristique de la commune, 

• Vous offrir un accès Wifi illimité et gratuit.

NOS MARQUES ET LABELS :
Our marks and labels - Unsere Marken und Label

NOS ENGAGEMENTS
Our commitments / Unseren Verpflichtungen
BATZ SUR MER

PLAN DE VILLE
2025


